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680. 
UKŁAD DODATKOWY 

do konwencji między Rzecząpospolitą Polską a Królestwem Rumunji f dotyczącej eksploatacji linij ko
munikacji powietrznej z dnia 9 maja 1930 r., podpisany w Bukareszcie dnia 2 maja 193,1 r. 

Przekład • 
. ,. VI IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

M Y, I G N A C Y M O ś C I C K I, 
PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

wszem wobec i każdemu zosobna, komu o tern wie
dzieć należy, wiadomem czynimy: 

--1 
.' Dnia drugiego maja tysiąc dziewięćset trzy
dziestego pierwszego roku został podpisany w Bu
kareszcieukład dodatkowy do konwencji między 
~zecząpospolitą Pólską a Królestwem Rumunji, do
tyczącej eksploatacji linij komunikacji powietrznej, 
podpisanej w Warszawie w dniu 9 maja 1930 r., o na~ 
stępującem brzmieniu dosłownem~ ' -

AU NOM DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE, 

N O U S, I G N A C Y M O ś C I C K I, 
PRESIDENT DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE, 

a tous ceux qui ces presentes Lettres verront, 
Salut: 

Un Accord Additionnela ' la Convention entre 
Ja Republique de Pologne et le Royaume de Rou
manie relative a l'exploitation des lignes de com
munication aerienne en date du 9 Mai 1930, ayant 
ete signe a Bucarest le deux Mai mil neuf cent trent~ 
et, un! Accot:d dont la teneur suit~ 

\ 
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UKŁAD DODATKOWY 

do konwencji między Rzecząpospolitą Polską i Kró
lestwem Rumunji, dotyczącej eksploatacji linij ko
munikacji powietrznej, podpisanej w Warszawie dn. 

9 maja 1930 r. 

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

i 
JEGO KRÓLEWSKA MOść KRóL RUMUNJI 

ożywieni jednakowem pragnieniem dalszego rozwoju 
połączeń lotniczych między dwoma krajami, posta
nowili zawrzeć w tym celu, na zasadzie postanowień 
art. 2-go konwencji między Rzecząpospolitą POlską 
i Królestwem Rumunji, dotyczącej eksploatacji linij 
regularnej komunikacji powietrznej, podpisanej 
w .Warszawie dnia 9-go maja 1930 r. układ dodatko
wy do wspomnianej konwencji i mianowali jako 
swoich pełnomocników: 

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: 
:Pana Jana SZEMBEKA, Posła Nadzwyczajnego i Mi

nistra Pełnomocnego Polski w Bukareszciej 

Jego Królewska Mość Król -Rumunji: 
Pana DYrrVtra Jana GHIKA, Ministra Spraw Zagra

nicznych, 

ACCORD ADDITIONNEL 

a la Conventicn entre la Republique de Pologne et 
le Royaume de , ROUlll anie relative a I' exploitation 
des lignes de communication aerienne, signee a v ąr-

sovie le 9 Mai 1930. 

LE PRESIDENT 
DE LA REPUBLIQUE DE POLOGNE 

et 
SA MAJESTE LE ROI DE ROUMANIE,. 

anim.es d'un desir egal de . donner un plus grand 
developpement aux communications aeriennes entre
les deux :pays, ont resolu de conclure a cet eHet, en 
vertu des dispositions de l' art. 2de la Convention 
entre la Republique de Połogne et le Royaume de 
Roumanie, relative a l' exploitation des lignes de 
communication aerienne reguliere, signee a Varso
vie le 9 .Mai 1930, un Accord additionnel a ladite 
Convention et ont designe comme leurs plenipoten
tiaires respectifs: 

Le President de la Republique de Pologne: 
Monsieur Jean SZEMBEK, Envoye Extraordinaire 

et Minislre Plenipolentiaire de Pologne a Bu
carest, 

Sa Majeste le Roi de Roumanie: 
Monsieur Dehl~tre ' Jean GHIKA, Ministre des 

, Affaires Etrangeres, 

którzy, po - wymianie swoich pełnomocnictw, do- leliquels, apres avoir . echange leurs pleins
brych i sporządzonych w naJeży tej formie, ~godz.iIi . P9uvoifS, .en bąnne et due forme, sont convenus des 
się na postanowienia nasl'"pujące: dispositions suivantes: 

Artykuł 1. 

Rząd Rzeczypospolitej Polskiej zgadza się 
w odniesieniu do swego terytorjum na to, aby linja 
lotnicza Bukareszt ----' Warszawa i zpowrotem usta
lona w artykule 1 konwencji wspomnianej wyżej by. 
ła przedłużona do granicy polskiej z Wolnem Mia-
stem Gdańskiem. . 

Rząd Królestwa Rumunji zgadza się w odniesie
niu do swego terytorjum, aby linja lotnicza .Warsza
wa - Bukareszt i zpowrotem, ustalona w artykule 
1 konwencji wspomnianej wyżej, była przedłużona 
do granicy rumuńskiej w kierunku Sofji i zpowrotem. 

Artykuł 2. 

Układ niniejszy będzie ratyfikowany i doku
menty ratyfikacyjne będą wymienione w Warsza
wie w czasie jak najkrótszym. 

Pozostanie on w mocy tak długo, jak konwen
cja wymieniona wyżej i będzie podlegał pod wzglę
dem wejścia w życie, rewizji i przedłużenia tym sa
mym warunkom, które są określone w ustępie 2 ar
tykułu 19 wspomnianej konwencji. 

Sporządzono w Bukareszcie w dwóch egzem
plarzach dnia 2 maja 1931 r. 

Na dowód czego Pełnomocnicy podpisali umo
wę niniejszą i wycisnęli na niej swe pieczęcie. 

J. Szembek 
D. J. Ghika 

I 

Article 1. 

Le Gouvernement de la Republique de Pologne 
consent pour ce qui concerne son territoire ci ce que 
la ligne- aerienne Bucure~ti-Warszawa et vice-versa, . 
elablie par l'article 1 de la Convention susmention
nee, soit prolongee jusqu'a la frontiere polonaise avec 
la Ville Libre de Dantzigj 

Le GouvernemenŁ du Royaume de Rouma~ic 
consent pour ce qui concerne son. territoire a ce que 
la ligneaeriEmne Warsiawa~ Bllcllre~ti et vice-versa, 
Hablie par l'article 1 de la Convention susmentionnee, 
soit prolongee jusqu'.a la frontiere roumaine dans la 
direction de Sofia et vice-versa. 

Article 2. 

Le present Accord sera ratifie et les instr';!'" 
ments de ratification seront echanges a Varsovle · 
dans le plus breI delai. . 

Ił restera en vigueur aussi longternps que la 
Convention citee ci-dessus et sera soumw, en ce qui 
concerne la mise en vigueur, revision et prolongation, 
aux memes conditions qui sont definies a l' alinea 2: 
de l' article 19 de ladite Convention. 

F ait ' a Bucareslf en double exemplaire, le 
2 Mai 1931. 

En foi de quoi, les Ple~ipotentiairesont 
signe le present Accord et y ont appose leurs sceaux~ 

J .. Szembek 
-D. J. GFUka. 
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Zaznajomiwszy się z powyższym układem do
datkowym, uznaliśmy go i uznajemy za słuszny za
równo w całości, jak i każde z postanowień w nim 
zawartych; oświadczamy, że jesł przyjęty, ratyfiko
wany i potwierdzony i przyrzekamy, że będzie nie
zmiennie zachowywany. 

Na dowód czego wydaliśmy Akt niniejszy, 
opatrzony pieczęcią Rzeczypospolitej. 

"l" ~ . . Warszawie, dnia 4 września 1931 r. 

(-) l. Mościcki 

Przez' Prezydenta r.zeczypospolitej 
Prezes Rady Ministrów: 

(-) A. Prysłor 

Minister Spraw Zagranicznych: 
l-) August Zaleski 

Apres avoir vu et examine ledit Accord Addi
Honnel, Nous l'avons approuve etapprouvons en 
toutes et chacunedes dispositions qui y sont conte
nues; declarons qu'il est accepte, ratifie et confirme 
et promettons qu'il sera inviolablement observe. 

En foi de Quoi, Nous avons donne les Presen· 
tes, revetues du Sceau de la Republique. 

A Varsovie, le 4 sepŁembre 1931. 

(-) l. Mościcki 

Par le President de la Republique 
LePresident du Conseil des Ministres: 

(-) A. Prysłor 

Le Ministre des Affaires EŁrangeres: 
{-l August Zaleski 

681. 
OśWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 30 lipca 1934 r. 

w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych układu dodatkowego, podpisanego w Bukareszcie 
dnia 2 maja l~ll r. do kOl1wen<:łi mi~dzy Rzec::ząpospolitą Polską a Królestwem Rumunji, dotyczące; 

eksploatacji linij komuiUka<:ji powietrznej. ' . 

Podaje się niniejszem do wiadomości, że w wykonaniu art. 2 układu dodatkowego, podpisanego 
w Bukareszcie dnia 2 maja 1931 r., do konwencji między Rzecząpospolitą Polską a Królestwem Rumunji, 
dotyczącej . eksploatacji linij komunikacji powietrznej, podpisanej w Warszawie w dniu 9 maja 1930 r., 
nastąpiła w Warszawie w dniu 25 lipca 1934 r. wymiana dokumentów ratyfikacyjnych powyższego układu 
dodatkowego. 

682 .. 

ROZPORZĄDZ~lE RADY MINlSTROW; 

z dnia 30 lipca 1934 r. 

Q ~tąpieniu gminie m. st. Warszawy gruntów pań
'. slwowych na cele rozbudowy miasta. . . 

N a podstawie att. 11 ust. 4 ustawy z dnia 
·29 kwietnia 1925 r. o rozbudowie miast (Dz. U. R. 
P. Nr. 51, poz. 346) i art. 14 ust. 4 rozporządzenia 
Prezydenta Rzeczypospolitej z dnia 22 kwietnia 
1927 r. o rozbudowie miast (Dz. U. R. P. Nr. 42, 
poz. 372) zarządza się co następuje: 

§ l. Odstępuje się gminie m. st. Warszawy 
bez.płatnie na. ogólne potrzeby tej gminy, wedłUgi 
programu rozbudowy, zatwierdzonego ptzez Mini
stra Spraw Wewnętrznych dnia 12 maja 1934 r., 
grunty państwowe o powierzchni 7 ha 3.817,1 m k'\'l, 
położone pomiędzy ulicami Obozową, Ks. Janusza, 
linją granif.!zną Zakła:dów Amunicyjnych F ortu Be
ma, Bożydara, M~ciwoja. Dalibora, Dobrogniew4, 
północną granicą bloku Nr. XII oraz projektowaną, 
oznaczoną na planie zabudowania Nr. 35, wreszcie 
linją odgraniczającą tereny miejskie od terenów pań", 

. sfwowyc::h aż do przecięcia się z ulicą Obozow~. 

Minister Spraw Zagranicznych: Beck 

§ 2. Odstępuje się gminie m. st. Warszawy 
pod zabudowę domami II'Jie:::zkalnemi podług pro
gramu rozbudowy, zatwierdzonego przez Ministra 
Spraw Wewnętrznych dnia 12 maja 1934 r., grunty 
państwowe. połoźone w m. st. Warszawie w grani
cach, wymienionych w § 1, o powierzchni 17 ha 
3.166,4 m kw. 

§ 3. Cena sprzedażna gruntów, wymienio
nych w § 2 f wyniesie co najmniej zł 104.606,12 i zo" 
stanie spłacona w 10 równych ratach, z których 
pierwsza płatna jest przy podpisaniu aktu kupna
sprzedaży, następne zaś w ratach rocznych z opro .. 
centowaniem, którego wysokość oznaczy Mińister 
Skarbu. 

§ 4. Wykonanie rozporządzenia niniejszego. 
w szczególn()śc:i żaś ustalenie bliższych warunków ' 
i terminów przejęcia i nabycia przez gminę m. st, 
Warszawy gruntów oraz dalszego ich użytkowaniaj 
porucza się Ministrowi Skarbu. 

§ 5. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w 1.y ... 
de z dniem ogłoszenia. 

Prezes Rady Mintis,tców: L. Kozłowski 
M.inister Skarbu: Wł. Zawadzki 

.. 


